
Auto und Verkehr auf Portugiesisch
153 Vokabeln, vom Anfänger bis zum Fortgeschrittenen.

# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

1 Volante A2
/vuˈlɐ̃tɨ/
o · Pl. os volantes

Das Lenkrad B1–B2

2 Rua A1
/ˈʁuɐ/
a · Pl. as ruas

die Straße A1–A2

3 Fiscalização eletrónica B2
/fiʃkɐlizɐˈsɐ̃w ilɛˈtɾɔnikɐ/
a · Pl. as fiscalizações eletrónicas

Elektronische Überwachung C1

4 Virar à direita A1
/viˈɾaɾ a diˈɾɐjtɐ/

Rechts abbiegen A1–A2

5 Fiscalização ativa B2
/fiʃkɐlizɐˈsɐ̃w ɐˈtivɐ/
a · Pl. as fiscalizações ativas

Aktive Verkehrskontrolle C1

6 Virar à esquerda A1
/viˈɾaɾ a ɨʃˈkɛɾdɐ/

Links abbiegen A1–A2

7 Manutenção preventiva B2
/mɐnutẽˈsɐ̃w̃ pɾɨvẽˈtivɐ/
a

Vorbeugende Wartung C1

8 Seguir em frente A2
/sɨˈɡiɾ ɐ̃j ˈfɾẽtɨ/

Geradeaus fahren A1–A2

9 Siga em frente A1
/ˈsiɡɐ ɐ̃j̃ ˈfɾẽtɨ/

Fahren Sie geradeaus A1–A2

10 Travessa A2
/tɾɐˈvɛsɐ/
a · Pl. as travessas

die Quergasse B1–B2

11 Contramão B1
/kõtɾɐˈmɐ̃w̃/
a · Pl. as contramãos

In falscher Fahrtrichtung B1–B2

12 Ciclovia B1
/sikluˈviɐ/
a · Pl. as ciclovias

der Radweg B1–B2

13 Engarrafamento A2
/ẽɡɐʀɐfɐˈmẽtu/
o · Pl. os engarrafamentos

der Stau B1–B2

14 Descer a ladeira A2
/dɨʃˈseɾ ɐ lɐˈdɐjɾɐ/

Den Hang hinuntergehen B1–B2

15 Consultar o mapa A2
/kõsuɫˈtaɾ u ˈmapɐ/

Die Karte konsultieren B1–B2

16 Semáforo avariado A2
/sɨˈmafuɾu ɐvɐɾiˈadu/
o · Pl. os semáforos avariados

Kaputte Ampel B1–B2



# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

17 Zona azul B1
/ˈzonɐ ɐˈzuɫ/
a · Pl. as zonas azuis

Blaue Zone C1

18 Ficar atento às interdições temporárias B2
/fiˈkaɾ ɐˈtẽtu aʃ ĩtɨɾdiˈsõj̃ʃ tẽpuˈɾaɾjɐʃ/

Auf vorübergehende Sperrungen achten C1

19 Avenida A1
/ɐvɨˈnidɐ/
a · Pl. as avenidas

die Allee A1–A2

20 Estação de metro A1
/ɨʃtɐˈsɐ̃w̃ dɨ ˈmɛtɾu/
a · Pl. as estações de metro

die U-Bahn-Station A1–A2

21 Passeio A2
/pɐˈsɐju/
o · Pl. os passeios

der Bürgersteig A1–A2

22 Multa A2
/ˈmuɫtɐ/
a · Pl. as multas

das Bußgeld A1–A2

23 Estacionar o carro A2
/ɨʃtɐsjuˈnaɾ u ˈkaʁu/

Das Auto parken A1–A2

24 Moto A1
/ˈmɔtu/
a · Pl. as motos

das Motorrad A1–A2

25 Roda A2
/ˈʁɔdɐ/
a · Pl. as rodas

das Rad A1–A2

26 Verificar se há operação stop B2
/vɨɾifiˈkaɾ sɨ ˈa ɔpɨɾɐˈsɐ̃w̃ ˈstɔp/

Auf Verkehrskontrollen prüfen C1

27 Operação stop B1
/upɨɾɐˈsɐ̃w̃ ˈstɔp/
a · Pl. as operações stop

die Verkehrskontrolle C1

28 Evitar aquaplanagem B2
/iviˈtaɾ akwɐplɐˈnaʒɐ̃j̃/

Aquaplaning vermeiden C1

29 Obedecer à sinalização horizontal B2
/ubɨdɨˈseɾ a sinɐlizɐˈsɐ̃w̃ uɾizõˈtaɫ/

Die Fahrbahnmarkierungen beachten C1

30 Evitar ruas escuras A2
/iviˈtaɾ ˈʁuɐʃ ɨʃˈkuɾɐʃ/

Dunkle Straßen meiden B1–B2

31 Avisar atraso por trânsito B1
/ɐviˈzaɾ ɐˈtɾazu puɾ ˈtɾɐ̃zitu/

Verspätung wegen Verkehr melden B1–B2

32 Sair com antecedência B1
/sɐˈiɾ kõ ɐ̃tɨsɨˈdẽsjɐ/

Frühzeitig losfahren B1–B2

33 Consultar Waze B1
/kõsuɫˈtaɾ ˈwejz/

Waze konsultieren B1–B2

34 Ter paciência no trânsito A2
/ˈteɾ pɐsiˈẽsjɐ nu ˈtɾɐ̃zitu/

Geduldig sein im Verkehr B1–B2

35 Chamar um táxi A1
/ʃɐˈmaɾ ũ ˈtaksi/

Ein Taxi rufen A1–A2



# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

36 Transportes públicos A1
/tɾɐ̃ʃˈpɔɾtɨʃ ˈpublikuʃ/
o · Pl. os transportes públicos

Öffentliche Verkehrsmittel A1–A2

37 Esquina A2
/ɨʃˈkinɐ/
a · Pl. as esquinas

die Ecke A1–A2

38 Sinal vermelho A2
/siˈnaɫ vɨɾˈmɐʎu/
o · Pl. os sinais vermelhos

Rotes Licht A1–A2

39 Sinal verde A2
/siˈnaɫ ˈveɾdɨ/
o · Pl. os sinais verdes

Grünes Licht A1–A2

40 Paragem de autocarro A1
/pɐˈɾɐʒɐ̃j̃ dɨ awtuˈkaʁu/
a · Pl. as paragens de autocarro

die Bushaltestelle A1–A2

41 Semáforo A2
/sɨˈmafuɾu/
o · Pl. os semáforos

die Ampel A1–A2

42 Vire à esquerda no semáforo A2
/ˈviɾɨ a ɨʃˈkɛɾdɐ nu sɨˈmafuɾu/

An der Ampel links abbiegen A1–A2

43 Longe do centro A1
/ˈlõʒɨ du ˈsẽtɾu/

Weit weg vom Zentrum A1–A2

44 Motor A2
/muˈtoɾ/
o · Pl. os motores

der Motor A1–A2

45 Atravesse a rua A1
/ɐtɾɐˈvɛsɨ ɐ ˈʁuɐ/

Überqueren Sie die Straße A1–A2

46 Rotunda A2
/ʁuˈtũdɐ/
a · Pl. as rotundas

der Kreisverkehr B1–B2

47 Entrar na rotunda A2
/ẽˈtɾaɾ nɐ ʀuˈtũdɐ/

In den Kreisverkehr einfahren B1–B2

48 Cruzamento A2
/kɾuzɐˈmẽtu/
o · Pl. os cruzamentos

die Kreuzung B1–B2

49 Passadeira para peões A2
/pɐsɐˈdɐjɾɐ pɐɾɐ piˈõj̃ʃ/
a · Pl. as passadeiras para peões

der Fußgängerüberweg B1–B2

50 Atravessar na passadeira A2
/ɐtɾɐvɨˈsaɾ nɐ pɐsɐˈdɐjɾɐ/

Am Zebrastreifen überqueren B1–B2

51 Procurar lugar de estacionamento A2
/pɾukuˈɾaɾ luˈɣaɾ dɨ ɨʃtɐsjunɐˈmẽtu/

Einen Parkplatz suchen B1–B2

52 Táxi A1
/ˈtaksi/
o · Pl. os táxis

das Taxi A1–A2



# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

53 Hora de ponta A2
/ˈɔɾɐ dɨ ˈpõtɐ/
a · Pl. as horas de ponta

die Stoßzeit B1–B2

54 Perto da paragem de autocarro A1
/ˈpɛɾtu dɐ pɐˈɾaʒɐ̃j̃ dɨ awtuˈkaʁu/

In der Nähe der Bushaltestelle A1–A2

55 Entrada proibida A1
/ẽˈtɾadɐ pɾuiˈbidɐ/

Einfahrt verboten A1–A2

56 Vá com calma A2
/ˈva kõ ˈkaɫmɐ/

Fahren Sie gelassen A1–A2

57 Usar cinto de segurança A2
/uˈzaɾ ˈsĩtu dɨ sɨɡuˈɾɐ̃sɐ/

Den Sicherheitsgurt anlegen A1–A2

58 Motocicleta A2
/mutusiˈklɛtɐ/
a · Pl. as motocicletas

das Kraftrad A1–A2

59 Levar multa B1
/lɨˈvaɾ ˈmultɐ/

Ein Bußgeld bekommen B1–B2

60 Ser parado pela polícia B1
/ˈseɾ pɐˈɾadu pɨlɐ puˈlisjɐ/

Von der Polizei angehalten werden B1–B2

61 Conhecer as principais vias da cidade B1
/kuɲɨˈseɾ ɐʃ pɾĩsiˈpajʒ ˈviɐʒ dɐ siˈdadɨ/

Die Hauptstraßen der Stadt kennenlernen B1–B2

62 Evitar zonas perigosas A2
/ɨviˈtaɾ ˈzonɐʃ pɨɾiˈɡɔzɐʃ/

Gefährliche Gebiete meiden B1–B2

63 Descrever caminhos com clareza B1
/dɨʃkɾɨˈveɾ kɐˈmiɲuʃ kõ klɐˈɾezɐ/

Routen klar beschreiben B1–B2

64 Ficar calmo em congestionamentos B1
/fiˈkaɾ ˈkalmu ɐ̃j̃ kõʒɨʃtjunɐˈmẽtuʃ/

Im Stau die Ruhe bewahren B1–B2

65 Trânsito caótico B1
/ˈtɾɐ̃zitu kɐˈɔtiku/
o

Chaotischer Verkehr B1–B2

66 Sinal de stop A2
/siˈnaɫ dɨ ˈstɔp/
o · Pl. os sinais de stop

das Stoppschild A1–A2

67 Praça de táxis A2
/ˈpɾasɐ dɨ ˈtaksiʃ/
a · Pl. as praças de táxis

der Taxistand A1–A2

68 Parar no sinal A2
/pɐˈɾaɾ nu siˈnal/

Anhalten an einer Ampel A1–A2

69 Subir a rua A2
/suˈbiɾ ɐ ˈʁuɐ/

Die Straße hinaufgehen A1–A2

70 Cuidado com os ciclistas A2
/kujˈdadu kõ uʃ siˈkliʃtɐʃ/

Achten Sie auf Radfahrer A1–A2

71 Área escolar B1
/ˈaɾjɐ ɨʃkuˈlaɾ/
a · Pl. as áreas escolares

die Schulzone A1–A2

72 Evitar stress no trânsito B1
/iviˈtaɾ ˈstɾɛs nu ˈtɾɐ̃zitu/

Stress im Verkehr vermeiden B1–B2



# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

73 Manter a calma ao volante B1
/mɐ̃ˈteɾ ɐ ˈkaɫmɐ aw vuˈlɐ̃tɨ/

Ruhe am Steuer bewahren B1–B2

74 Passagem pedonal B1
/pɐˈsaʒɐ̃j̃ pɨduˈnal/
a · Pl. as passagens pedonais

der Fußgängerübergang B1–B2

75 Radar de velocidade B1
/ʁɐˈdaɾ dɨ vɨlusiˈdadɨ/
o · Pl. os radares de velocidade

der Blitzer B1–B2

76 Limite de velocidade A2
/liˈmitɨ dɨ vɨlusiˈdadɨ/
o · Pl. os limites de velocidade

die Geschwindigkeitsbegrenzung B1–B2

77 Respeitar as leis de trânsito B1
/ʁɨʃpɐjˈtaɾ ɐʒ ˈlɐjʒ dɨ ˈtɾɐ̃zitu/

Die Verkehrsregeln beachten B1–B2

78 Fazer inversão de marcha B1
/fɐˈzeɾ ĩvɨɾˈsɐ̃w̃ dɨ ˈmaɾʃɐ/

Wenden B1–B2

79 Siga a sinalização A2
/ˈsiɡɐ ɐ sinɐlizɐˈsɐ̃w̃/

Folgen Sie den Schildern B1–B2

80 Conduzir com cuidado A2
/kõduˈziɾ kõ kujˈdadu/

Vorsichtig fahren A1–A2

81 Preste atenção aos sinais A2
/ˈpɾɛʃtɨ ɐtẽˈsɐ̃w̃ awʃ siˈnajʃ/

Achten Sie auf die Verkehrsschilder B1–B2

82 Saída à direita A2
/sɐˈidɐ a diˈɾɐjtɐ/
a · Pl. as saídas à direita

Ausfahrt nach rechts A1–A2

83 Saída à esquerda A2
/sɐˈidɐ a ɨʃˈkɛɾdɐ/
a · Pl. as saídas à esquerda

Ausfahrt nach links A1–A2

84 Ao lado da bomba de gasolina A2
/aw ˈlaðu ðɐ ˈbõbɐ ðɨ ɡɐzuˈlinɐ/

Neben der Tankstelle A1–A2

85 Proibido virar à esquerda A2
/pɾujˈbidu viˈɾaɾ a ɨʃˈkeɾdɐ/

Links abbiegen verboten A1–A2

86 Curva perigosa A2
/ˈkuɾvɐ pɨɾiˈɡɔzɐ/
a · Pl. as curvas perigosas

Gefährliche Kurve A1–A2

87 Trânsito parado A2
/ˈtɾɐ̃zitu pɐˈɾadu/
o

Stillstehender Verkehr A1–A2

88 Caminho mais curto A2
/kɐˈmiɲu majʃ ˈkuɾtu/
o · Pl. os caminhos mais curtos

Kürzeste Route A1–A2

89 Cuidado com buracos A2
/kujˈdadu kõ buˈɾakuʃ/

Vorsicht vor Schlaglöchern A1–A2

90 Cuidado com chuva na estrada A2
/kujˈdadu kõ ˈʃuvɐ nɐ ɨʃˈtɾadɐ/

Vorsicht vor Regen auf der Fahrbahn A1–A2

91 Saber o nome das ruas A2
/sɐˈbeɾ u ˈnomɨ dɐʒ ˈʁuɐʃ/

Die Namen der Straßen kennen A1–A2



# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

92 Conhecer os bairros da cidade A2
/kuɲɨˈseɾ uʒ ˈbajʁuʒ dɐ siˈdadɨ/

Die Viertel der Stadt kennenlernen A1–A2

93 Ligar o motor A2
/liˈɡaɾ u muˈtoɾ/

Den Motor anlassen A1–A2

94 Registo automóvel B2
/ʁɨˈʒiʃtu awtuˈmɔvɛɫ/
o · Pl. os registos automóveis

die Fahrzeugzulassung B1–B2

95 Infração de trânsito B1
/ĩfɾɐˈsɐ̃w̃ dɨ ˈtɾɐ̃zitu/
a · Pl. as infrações de trânsito

Verkehrsdelikt B1–B2

96 Pontos na carta B1
/ˈpõtuʒ nɐ ˈkaɾtɐ/
o · Pl. os pontos na carta

Punkte auf dem Führerschein B1–B2

97 Portagem A2
/puɾˈtaʒɐ̃j̃/
a · Pl. as portagens

die Maut B1–B2

98 Fluxo de veículos B2
/ˈfluksu dɨ vɨˈikuluʃ/
o · Pl. os fluxos de veículos

der Verkehrsfluss B1–B2

99 Cuidado com os peões A2
/kujˈdadu kõ uʃ pjˈõj̃ʃ/

Achten Sie auf Fußgänger B1–B2

100 Reduza a velocidade A2
/ʁɨˈduzɐ ɐ vɨlusiˈdadɨ/

Geschwindigkeit reduzieren B1–B2

101 Seja gentil no trânsito B1
/ˈsɐʒɐ ʒẽˈtil nu ˈtɾɐ̃zitu/

Seien Sie freundlich im Verkehr B1–B2

102 Informe-se sobre bloqueios B1
/ĩˈfɔɾmɨ sɨ ˈsobɾɨ bluˈkɐjuʃ/

Sich über Straßensperrungen informieren B1–B2

103 Verifique as condições da estrada B1
/vɨɾiˈfikɨ ɐʃ kõdiˈsõj̃ʒ dɐ ɨʃˈtɾadɐ/

Überprüfen Sie die Straßenverhältnisse B1–B2

104 Previsão de trânsito B1
/pɾɨviˈzɐ̃w̃ dɨ ˈtɾɐ̃zitu/
a · Pl. as previsões de trânsito

Verkehrsprognose B1–B2

105 Sinal de proibido estacionar B1
/siˈnaɫ dɨ pɾuiˈbidu ɨʃtɐsjuˈnaɾ/
o · Pl. os sinais de proibido estacionar

Parkverbotsschild B1–B2

106 Estacionamento pago A2
/ɨʃtɐsjunɐˈmẽtu ˈpaɡu/
o · Pl. os estacionamentos pagos

Gebührenpflichtiges Parken B1–B2

107 Sentido único A2
/sẽˈtidu ˈuniku/
o · Pl. os sentidos únicos

die Einbahnstraße B1–B2

108 Dois sentidos A2
/ˈdojʃ sẽˈtiduʃ/

der Zweirichtungsverkehr B1–B2

109 Trânsito intenso A2
/ˈtɾɐ̃zitu ĩˈtẽsu/
o

Starker Verkehr B1–B2



# WORT ÜBERSETZUNG NIVEAU

110 Trânsito a fluir B1
/ˈtɾɐ̃zitu ɐ fluˈiɾ/
o

Fließender Verkehr B1–B2

111 Trânsito em tempo real B1
/ˈtɾɐ̃zitu ɐ̃j̃ ˈtẽpu ʀiˈal/
o

Verkehr in Echtzeit B1–B2

112 Trânsito interditado B1
/ˈtɾɐ̃zitu ĩtɨɾdiˈtadu/
o

Verkehr blockiert B1–B2

113 Desvio B1
/dɨʒˈviu/
o · Pl. os desvios

die Umleitung B1–B2

114 Desvio obrigatório B1
/dɨʒˈviu ɔbɾiɡɐˈtɔɾju/
o · Pl. os desvios obrigatórios

Vorgeschriebene Umleitung B1–B2

115 Obras na via A2
/ˈɔbɾɐʒ nɐ ˈviɐ/
a · Pl. as obras na via

die Straßenbauarbeiten B1–B2

116 Troço em obras B1
/ˈtɾosu ɐ̃j̃ ˈɔbɾɐʃ/
o · Pl. os troços em obras

Abschnitt im Bau B1–B2

117 Estar atento a obras B1
/ɨʃˈtaɾ ɐˈtẽtu ɐ ˈɔbɾɐʃ/

Auf Bauarbeiten achten B1–B2

118 Rotas alternativas B1
/ˈʁɔtɐz aɫtɨɾnɐˈtivɐʃ/
a · Pl. as rotas alternativas

Alternative Routen B1–B2

119 Usar rotas alternativas B1
/uˈzaɾ ˈʁɔtɐz aɫtɨɾnɐˈtivɐʃ/

Benutzen Sie alternative Routen B1–B2

120 Evite as horas de ponta A2
/ɨˈvitɨ ɐz ˈɔɾɐʒ dɨ ˈpõtɐ/

Vermeiden Sie Spitzenzeiten B1–B2

121 Poupe combustível B1
/ˈpopɨ kõbuʃˈtivɛl/

Kraftstoff sparen B1–B2

122 Evite buzinar B1
/ɨˈvitɨ buziˈnaɾ/

Vermeiden Sie das Hupen B1–B2

123 Evitar buzina em excesso B1
/iviˈtaɾ buˈzinɐ ɐ̃j̃ ɨˈsɛsu/

Übermäßiges Hupen vermeiden B1–B2

124 Evitar manobras perigosas B1
/iviˈtaɾ mɐˈnɔbɾɐʃ pɨɾiˈɡɔzɐʃ/

Gefährliche Fahrmanöver vermeiden B1–B2

125 Cuidado em cruzamentos A2
/kujˈdadu ɐ̃j̃ kɾuzɐˈmẽtuʃ/

Vorsicht an Kreuzungen B1–B2

126 Volume de tráfego B2
/vuˈlumɨ dɨ ˈtɾafɨɡu/
o · Pl. os volumes de tráfego

das Verkehrsaufkommen B1–B2

127 Verificar a validade do seguro B1
/vɨɾifiˈkaɾ ɐ vɐliˈdadɨ du sɨˈɡuɾu/

die Gültigkeit der Versicherung prüfen B1–B2
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128 Acesso restrito B1
/ɐˈsɛsu ʁɨʃˈtɾitu/
o · Pl. os acessos restritos

Eingeschränkter Zugang B1–B2

129 Veículo rebocado B2
/vɐˈikulu ʀɨbuˈkadu/
o · Pl. os veículos rebocados

Abgeschlepptes Fahrzeug B1–B2

130 Manter distância segura B1
/mɐ̃ˈteɾ diʃˈtɐ̃sjɐ sɨˈɡuɾɐ/

Sicheren Abstand halten B1–B2

131 Não usar o telemóvel ao volante A2
/nɐ̃w̃ uˈzaɾ u tɨlɨˈmɔvɛɫ aw vuˈlɐ̃tɨ/

Kein Mobiltelefon am Steuer benutzen B1–B2

132 Evitar distrações B1
/iviˈtaɾ diʃtɾɐˈsõj̃ʃ/

Ablenkungen vermeiden B1–B2

133 Conduzir com responsabilidade B1
/kõduˈziɾ kõ ʁɨʃpõsɐbiliˈdadɨ/

Verantwortungsbewusst fahren B1–B2

134 Cumprir as leis de trânsito B1
/kũˈpɾiɾ ɐʒ ˈlɐjʒ dɨ ˈtɾɐ̃zitu/

die Verkehrsregeln befolgen B1–B2

135 Procurar vias iluminadas B1
/pɾukuˈɾaɾ ˈviɐz ilumiˈnadɐʃ/

Nach beleuchteten Straßen suchen B1–B2

136 Cuidado em curvas fechadas B1
/kujˈdadu ɐ̃j̃ ˈkuɾvɐʃ fɨˈʃadɐʃ/

Vorsicht bei scharfen Kurven B1–B2

137 Evitar excesso de velocidade B1
/iviˈtaɾ ɨˈsɛsu dɨ vɨlusiˈdadɨ/

Geschwindigkeitsüberschreitungen vermeiden B1–B2

138 Parar para os peões A2
/pɐˈɾaɾ pɐɾɐ uʃ piˈõj̃ʃ/

Anhalten für Fußgänger B1–B2

139 Respeitar as restrições de circulação B2
/ʁɨʃpɐjˈtaɾ ɐʒ ʁɨʃtɾiˈsõj̃ʒ dɨ siɾkulɐˈsɐ̃w̃/

Die Verkehrsbeschränkungen einhalten B1–B2

140 Priorizar segurança sobre velocidade B2
/pɾjuɾiˈzaɾ sɨɣuˈɾɐ̃sɐ ˈsobɾɨ vɨlusiˈdadɨ/

Sicherheit vor Geschwindigkeit stellen B1–B2

141 Ultrapassar com segurança B1
/uɫtɾɐpɐˈsaɾ kõ sɨɡuˈɾɐ̃sɐ/

Sicher überholen B1–B2

142 Respeitar os limites de velocidade urbanos B1
/ʁɨʃpɐjˈtaɾ uʒ liˈmitɨʒ dɨ vɨlusiˈdadɨ uɾˈbɐnuʃ/

Die innerörtlichen Tempolimits einhalten B1–B2

143 Reconhecer rotas seguras B1
/ʁɨkuɲɨˈseɾ ˈʁɔtɐʃ sɨˈɡuɾɐʃ/

Sichere Routen erkennen B1–B2

144 Radar fixo B1
/ʁɐˈdaɾ ˈfiksu/
o · Pl. os radares fixos

Stationärer Blitzer B1–B2

145 Radar móvel B1
/ʁɐˈdaɾ ˈmɔvɛl/
o · Pl. os radares móveis

Mobiler Blitzer B1–B2

146 Sinalização apagada B2
/sinɐlizɐˈsɐ̃w̃ ɐpɐˈɡadɐ/
a

Verblasste Fahrbahnmarkierung B1–B2

147 Evitar travagens bruscas B1
/ɨviˈtaɾ tɾɐˈvaʒɐ̃j̃ʃ ˈbɾuʃkɐʃ/

Plötzliches Bremsen vermeiden B1–B2
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148 Conduzir defensivamente B2
/kõduˈziɾ dɨfẽˌsivɐˈmẽtɨ/

Defensiv fahren B1–B2

149 Verificar pneus e travões B1
/vɨɾifiˈkaɾ ˈpnewz i tɾɐˈvõj̃ʃ/

Reifen und Bremsen prüfen B1–B2

150 Desacelerar ao ver escola B1
/dɨzɐsɨlɨˈɾaɾ aw ˈveɾ ɨʃˈkɔlɐ/

Beim Anblick einer Schule langsamer fahren B1–B2

151 Observar pontos cegos B1
/ɔbsɨɾˈvaɾ ˈpõtuʃ ˈsɛɡuʃ/

Auf den toten Winkel achten B1–B2

152 Usar os médios B1
/uˈzaɾ uʒ ˈmɛdjuʃ/

Abblendlicht verwenden B1–B2

153 Meter o pisca antes de virar B1
/mɨˈteɾ u ˈpiʃkɐ ˈɐ̃tɨʒ dɨ viˈɾaɾ/

Vor dem Abbiegen blinken B1–B2

Alle Wörter anhören und kostenlos üben: https://languageminute.com/de/learn/pt/topic/235-auto-und-verkehr-auf-portugiesisch
Portuguese Minute: https://apps.apple.com/app/id6749543191
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